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María I de Escocia Isabel I de Inglaterra



Juicio y ejecución de la Reina de Escocia
Castillo de Fotheringhay (1586)

“No me acuses de ser arrogante si, en la víspera 
del día en que dejaré este mundo y me preparo 
para irme a uno mejor, te recuerdo que un día 
tendrás que responder por tu acción”.

¡¡DIOS SALVE A LA REINA!!



Scipione Vannutelli (s. XIX)

Anónimo inglés (s. XVI)

María I de Escocia – María Estuardo



Escocia





Anna Bolena y Enrique VIII (Rey de Inglaterra (XVI)
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TRILOGÍA TUDOR



Al dolce guidami castel natio,
ai verdi platani, al queto rio
che i nostri mormora sospiri ancor.
Ah! Colà dimentico de' scorsi affanni,
un giorno rendimi de' miei prim'anni
un giorno rendimi del nostro amor, ah!
un giorno solo del nostro amor.

Llévame a mi agradable castillo natal,
a los verdes prados, al plácido río
que aún murmura nuestros suspiros.
¡Ah! Y allí olvidaré las penas pasadas.
¡Devuélveme un solo día de mi juventud;
devuélveme un solo día de nuestro amor!
¡ah! Un sólo día de nuestro amor.



Chatsworth house



Luna, que desde el cielo iluminas todo con tu luz y vagas sobre la tierra mirando nuestros hogares.
¡Luna, detente un momento y dime dónde se encuentra mi amor! 

Dile, luna de plata, que es mi brazo quien lo abraza, para que me recuerde al menos un instante.
¡Búscalo por el mundo y dile que lo espero! Y si soy yo con quien sueña su alma, que este 

pensamiento lo despierte.  ¡Luna, no te vayas, no te vayas!

Luna, que desde el cielo iluminas todo con tu luz y vagas sobre la tierra mirando nuestros hogares.
¡Luna, detente un momento y dime dónde se encuentra mi amor! 

Dile, luna de plata, que es mi brazo quien lo abraza, para que me recuerde al menos un instante.
¡Búscalo por el mundo y dile que lo espero! Y si soy yo con quien sueña su alma, que este 

pensamiento lo despierte.  ¡Luna, no te vayas, no te vayas!



Isabel I de Inglaterra
(la reina virgen)



María I de Escocia – Isabel I de Inglaterra

Primas «amienemigas»



Nella pace del mesto riposo
Vuol colpirmi di nuovo spavento. 
Io la chiesi, e vederla non oso, 
Tal coraggio non sento! 
Resti, resti sul trono adorata, 
Il suo sguardo da me sia lontan, 
Troppo, troppo, son io disprezzata; 
Tace in tutti per me la pietà.

En la paz de mi triste reposo 
quiere golpearme con un nuevo espanto. 
Fui yo quien la llamé, pero no quiero verla. 
¡no tengo tanto valor! 
Que se quede en su trono dorado, 
que su mirada se aleje de mí. 
Demasiado he sido despreciada; 
nadie siente piedad por mí.



Friederick Schiller (1759-1805)





Presa en el Castillo de Lochleven Se escapó

Nació en el Palacio de Linlithgow Reinó en el Palacio de Holyroodhouse (Edimburgo)

Se refugió en el Castillo de Dunbar

Vacaciones en Traquair House

Murió



María Estuardo
María Estuardo

EngravetFont Set



Britten: “Gloriana”
Teatro Real 2017-18



Otras mujeres de ópera
Una actriz y una dama de compañía

Enamoradas con problemas
Flora Leonora



Vissi d'arte, vissi
d'amore, non feci mai
male ad anima viva!... 
Con man furtiva quante
miserie conobbi, aiutai... 
Sempre con fe' sincera,
la mia preghiera ai santi
tabernacoli salì. 
Sempre con fe' sincera 
diedi fiori agli altar.

He vivido del arte, he 
vivido del amor, ¡nunca le 
he hecho mal a nadie...! 
Con mano furtiva cuantas 
miserias he conocido, he 
socorrido... 
Siempre, con fe sincera, 
mi plegaria en los santos 
templos, elevé. 
Siempre, con fe sincera, 
he llevado flores al altar. 

Tosca (Puccini) 
Flora: Vissi d'arte



Di tale amor che dirsi
mal può dalla parola, 
d'amor che intendo io sola, 
il cor s'inebriò! 
Il mio destino compiersi
non può che a lui dappresso... 
S'io non vivrò per esso, 
per esso io morirò! 

Del amor que mal puede 
expresarse con palabras, 
del amor que entiendo yo sola, 
mi corazón se embriagó. 
Mi destino cumplirse 
sólo puede a su lado…
Si no vivo para él, 
por él moriré.

Il Trovatore
(Verdi)
Leonora 

“Di tale amor” 







Investigación Lo que la ópera no cuenta

¿Stuart o Estuardo?Tuvo un hijo, Jacobo, que 
fue Rey de Inglaterra

Felipe II (rey de España) 
Complot con su “cuñaprimo” 



Dragana Paunovic Samuel Martín



Porgy and Bess (Gerswhin)“Summertime” 
Summertime, and the livin' is easy
Fish are jumpin' and the cotton is high
Oh, your daddy's rich and your ma is good-lookin'
So hush little baby, don't you cry
One of these mornings, you're goin' to rise up singin'
And you'll spread your wings and you'll take the sky
But 'til that mornin', there's a-nothin' can harm you
With daddy and mommy standin’ by.

Verano, y vivir es fácil.
Los peces saltan y el algodón está alto.
Oh, tu papá es rico y tu mamá es guapa
Así que cállate, pequeño bebé, no llores.
Una de estas mañanas te levantarás cantando
y extenderás tus alas y tomarás el cielo.
Pero hasta esa mañana, 
no hay nada que pueda hacerte daño
con papá y mamá esperando.

Jacobito



Chiquitita la novia,
chiquitito el novio,
chiquitita la sala,
y el dormitorio.
Por eso yo quiero
chiquitita la cama
y el mosquitero.

Canciones Clásicas Españolas 
(Obradors) “Chiquitita la novia” 



Duelo de románticos
Asistimos a un enfrentamiento por amor de dos viejos amigos

Eugenio Oneguin (Chaikovsky
Todos al Real Teatro. 12 enero 2025 

David Pons
(saxos)

Manuel J. Corbacho
(piano)



https://www.youtube.com/playlist?list=PL
3wf3AF_Z5-1H4Q_5p224GlisPTlU_D4q

CANAL DE YOUTUBE

https://www.youtube.com/playlist?list=PL3wf3AF_Z5-1H4Q_5p224GlisPTlU_D4q


“María la A, E, I, O, U”
Su nombre de pila tuvo que cambiar
pasó de ser reina a presa normal,
pero no sabía que nombre elegir
si “María de Escocia” o “Maria Stuart”.
Pensó que una letra era lo mejor,
breve, pura y fácil, y gran concisión.
Una consonante no estaría mal,
aunque las supera, solo una vocal.

María la A, “Stuarda” ¡Fatal!
María la E, “Estuardé” ¿Por qué?
María la I, “Estuardí” ¡Muy chic!
No hay vocales más celestiales que “O”
María la O, esa sí soy yo,
María la U, “Estuardu” ¡tururú!
La vocal trascendental.
María la O, MARÍA ESTUARDO soy. 

¿Stuart, Stuarda o Estuardo?

William Powel Frith (s. XIX)

Lecuona. “Maria la O”



TODOS AL REAL TEATRO

“Duelo de románticos”
12 de enero


